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Holzbearbeitung wood work o6pabotka nepesa PRI T2Y a4

Zimmermanns- carpenters work nnorHuuHmg pa6orw Q'3 N3 2
arbeiten

Zimmermann  carpenter mnotHuk D3 M) 3

Zimmern todo carpenter’s HUCIMONHATb NIOTHHY- D'A3 W

work Hbis paboThl
Zimmerplatz  carpenter’s yard mecro npousson- D'P3 1Y iR

CTBa MJIOTHHYMUX paboT

D

das Holtz lagern tostock the cknaneiBats nec  JROD VYT BN 8
timber wrobensdMu
das Holz kanten to cant the kantoath nec uiu N PET P¥R 7
trunk 6peBHO ynad
Rundholz round timber  kpyrnmii nec o'y ";7_52 8
Bauholz building timber crpoesoii nec 2%y 9
188 ‘Y
das Holz nach to separate the pasnuuars nec no Y o'3Y M3 4
StirkeundLin- timber by size tonwuue u anune  TIR] 2P
ge einteilen and length
das Holz vermes-  to stack the o6meputs nec Yy T 2
sen timber

das HOIZ stapeln to stack the tim- cknapeiBaTh nec E‘BWJ Tlﬁ? ,W%D

ber wrabensiMu .
denBlock borken to strip the  cuumats kopy ¢ QEYh il=hy
log of itsbark  epesna mpn oY
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abschniiren to shakl-line HaMeTUTb Ha6oii- 52) BN B0 5
HBIM LIHYpOM ™
Schnurschlag  lining out ot6uBka HaGoiinbiv  BINT NEPY .6
LIHYPOM
das Holz besch- to haw the o6wenka Gpesen DYSYI] PER 7
lagen timber

das holz beilen to trim the tim- o6pa6orniate nec ~ BYSPT J3 8
ber with the tonopom

hatchet
189 Ny
das Holz gl'aitten to planish the 06CprI'aTb sec ?V;:' ﬁbt_ﬁ 1
wood
Kantholz rectangular tim-  kanToBhIii nec yEpp Py 2
ber
cutting of the wood oYY nnM2
das Holz schnei- to cut the wood pesarb nec o'sy by N2 e
den
Hirnholz end grain of TOpLOBasi MOBEPXHOCTb Y13 5
timber
Langholz long cut wood pnunomephwii nec  E'SY "I 6
Spiegelholz radial conversion paguanbhuii paspes 781 "TJ 7
Sigebock sawing trestle koanw mns nmunku D103 WD s
Sigeblock log NUALHBIA nec aTDNT NP
199 "By

Der Sigeblock the log to be o6a konua nuas- MRIII MPD 1
wird anbeiden sawn is plum- maro neca mose- ‘3B TIN2

Enden gelotet bed off at both psior orsecom onisp
ends
Sagegrube T saw pit amMa mas nuabwuka 0TI M3 2
Sigemiihle sawmill JIECOMUIbHBIA 3aBOf med 3
Kreissige disc saw kpyrnas nuna S Wan
Gattersige frame saw NUAbHHBI craHok ;;;?p 5.;) pn 4

(203577 o)
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Schrottsige pit saw npofonbHas nuna SDYT NMen .
nImd en

Abschroten to cross cut pacnunuBath nec my W 7

NpofionbHON nunoi

besonders starkes extra thick timber N3y s
Bauholz oy

Balken beam 6anka v omp e

191 'pY

Ganzholzbalken whole beam 6pesHo ooy Ny Mip e
Y Mp Y na

Halbholzbalken half beam nonoBUHHKK s mp e
n nyp

Kreuzholz quarter timber uerseprs 6pesna Y31 N2 MP @
yan Mp

gewohnlich star- timber of ordin- nec o6uknosennoin "33 113378Y o4
kes Bauholz ary size TONMHEI NI Y

Mittelbauholz  timber of middle seppusk 3 TNy
length N2 TR

Kleines Bauholz ends TpeTbak N3P N8y .6

Bohlstamm stem for cutting nonrosapnuk o™Mey NP
192 'Ry
Lattstamm stem fit for being nakarnuk D3 YR a
cut into laths

Snittholz sawn timber NineHbll Matepuan 3§ MBI PY 2
(VB3 ) DY BVND) 132

Bohle plank Tonctas mocka (=3 o}/

Brett board nocka mo Ry o

Seitenbrett outer plank 6okosas nocka ™M o5

Kernbrett middle plank  cpepuunas pocka ne md e

Schalbrett paling board  rop6una (Schalen—m".)) oMy v

Latte lath 6pycok DB 1312 T2 8

Spalierlatte espalier lath LuNanepHHK Eial= T W =l | R o B
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Wy W
Schale skab rop6izit my
Spaltbarkeit des  splittingproperty packonumors neca  V¥3 DIRRE
Holzes of wood
Spalten des Holzes splitting of wood konka neca P OFPR
das Holz spalten to splitthe wood konots nec PR ¥ 4
Spaltkeil splitting wedge knun ans packamusanus P37 WY 5
Spaltfuge split noeepxHocTL packona PR3 e
Brennholz {fire wood ApOBAHOM nec P?T‘ﬁz g
windschieles twisted timber pepeso nokopo6us- 513%9 [
Holz LiileeCs BUHTOO6Pa3HO
abfasen to chamfer ckawmnsaThb yart o
194 DY

abzwerchen

einstemmen
aufproplen

auslausen
durchlochen
vernageln

verkeilen

die Verband-
holzer bezei-
chnen

Bundzeichen

to plane timber o6pa6areisate me- 717 V¥ NPT A
acrossthegrain peso nonepek N3P /37

BOJIOKOH Y

to mortise Bpe3aTb crameckoit n5°w?3 PP

to graft up HapaLuMBaTh ooy

to plug 3a6uTh kauHbs B wenn B SR A

Mexay LLIKWMNOM M TFHE3JOM

to bore through npoaeipseuts apy AWM oapy B
no ran 2p) Uosma

to nail up CROJIOTHTL TBO3AAMH pin) M e
(e™men2

to wedge up  sakaunuts |

to mark the cHobauTh Metkoi NININL P3O
timbers cpauliraeMble NN DY
HepeBsHbie YacTh (Y337

jointing mark  merka na nuuesoii HNINZNRT TID
cropoHe N2 e

die Holzer 2111[5 tto litthe timbers HaMeTWUTb Ha 063913-:‘*33?7,' (IBP) ]'3 a0

der Zulage abbin- on the car- ke cpawwmpanue u 2 NP2

den

penter’s yard  cnnotky N33
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Bautischlerarbei- joiner’s work in crpontensnpie paborer 133 MY 1
ten building trade

Schreiner joiner naorhuk it Bt S

Bautischlerei  joinery nnotHMuKbe paBorel 193 NHE 3

Holztifelung  wains cotting  gepesaunas naneas?¥ 128 /P2 W8I 4

Die Tafelung  to mount wains- cocrasuts namens nu:-;.';g Bb s

aus einzelnen  cotilng from  orpenbhbix pam niabn
Rahmen auf-  separate frames
bauen
Zierleiste batten opHaMeHT 22 6
stiber to mould caenath o160pky e
Kehlung channel mould- vaneska wp s
ing
kehlen to channel kaneBaThb WR WP e
196 'Y
Furnierte Arbei- veneering work anepounsie pagorer M53 NINZD o
ten
Furnier veneer panepka ues 2
Furnieren vereering Hakneusanue pa- 23 YYD By 3
Hepok!
furnieren to veneer HakneuTb ¢aHepl 3%«
das Holz firben to dye the wood kpacuts mepeso Va3 yhy s
die Farbung to imitate colour nognenars nog user ~PY2 Pa3 6
nachahmen

Vorrichtung zum apparatus for npucnocobaeHue ny*;;b RN~ N

Firben von dveing wood  gns kpawenus nepesa [
Holz
Dampferzeuger steam generator naponpoussonurens pn 8
Dampfkasten  steam tank napoeoil sawmk MNP N e
masern to vein HaBECTH y30pbl T a0

Maserholi \’eilled wood y30pyaTOe Oepeeo -"Jn }’D W11
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197 'nY
Maserung des  veining of wood ysopuatocts ape. TIBII) PYITI
Holzes T Becunbl (72
Maservorrieh~  apparatus for  npu6op mns Ha- ‘71’;? "M 2
tung vening wood  sompenus ysopos
Farbenspitzer  spray Opbisranka AJs KpackH 1’33'? P 3
Walzpinsel roller brush BanbuoBas kKHCTb “?"?.3 3D
Trichter funnel sopotka YD S
Schleifen des  grinding wood wnuposakne nepesa Y¥i} s 6
Holzes
schleifen to grind wnugosath ey v
Holzsleifma- machine for Lu.n‘Hd)OBaanblﬁ cranok m.??‘?@ +8
schine rubbing
198 "y
sichdrehende rotating disc  Bpawalowwiics auck NIJID APDT o
Scheibe
Tisch aus disc in oak ny6oBbIl cToN 1158 ]D"W o2
Eichenholz
Trockenschliff dry grinding  cyxas wnmngposka Y3 vheh s
Vorschleifen  preliminary rpy6as wwngosra D) vhmy .4

grinding
mit glaspapiep to finish grind- noawnnposars NI} wvn? 5

nachschleifen  ing with glass creknsno# Gymaroi

paper
Schleiffilz feet for grinding Boiinok mns wnnposkn YT 6
purposes
Schleifpulver  polishingpowder wangosas bheiii nope-ABY NRIN
ok
Beizen des staining of wood TpeBnerue nepesa Py naMy s
Holzes
beizen to stain TPEBUTD 298 9
unter Dampf-  tostain the wood TpaBnTb AepeBo non }’l:l'z; 293 e
druck beizen  under steam  AaBneHueM RMI2Ne]

pressure
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199 vy
Holzbeize mordant used in MopHika Py 5% 273«
staining wood ‘
gebeiztes Holz stained wood  tpasnexoe pepeso MY PY 2
auftragen der  applying the HaHeceHue pactso- NBRA nbga 3
Beizlosung mordant pa mopuiku s
solution

Die Beizlosung to apply the  maocuts pactaop — NDRR M2RT 4
heiss auftragen mordant solu- mopunku s rops- NVI¥3 233

tionin hot state uem cocrogHuu i-la)
Wasserbeize mordant based Bomanas mopunka ==} S
Katechbeize catechu mordant Mopuska us katexy ~ "INpR, 32§ 6
Riaucherbeize mordant acting kyputensHas mopunka B3 233 7
. by smoke
Wachsbeize morant based  Bockoas Mopunka NiT Iy 8
on wax
- Wachsschicht  layer of wax  cnoii socka N1m N o
Terpentinbeize morant based on ckununapuas mopunka 7 5 273 4o
turpentine ('bazTp) b2
Spiritusbeize ~ mortant based cnuprosas mopunka 515 293
on spirit
200 1By
Luftechtheit der endurance of the npounocrs fmopun- 2937 MY 4
Beize mordant ku nipu atMoc 2pHbx Y 17303
against the BIIUSHUSIX

influence of air
Die Beizung the mordant  nporpaska tepser MY NPT 2

verschiesst fades uget T
den Lack ab-  to treat the BLITP@B/IMBaHHUE kh) WET s
beizen vanrish by a nakos P P
mordant
Lackschicht layer of varnish cnoit naka mh mw 4
Mahagonina-  imitation of  nomgenars nox kpac- MY Y3 5

chaktung mahagony Hoe @epeso
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dolieren to polish nonupoBath DI bW 6

Polieren polishing nonuposaka PV 7

Grundpolieren first polish rpyHToBas nond- B 710 B 8
poBka Ll

Fertigpolieren  finishing polish oraenounas nonuposka T3 IR 9
die politur mit- to apply the  HaBommuts monutypy DY A2 10
tels Polierbal- polish with a pad nonuposanne B3 NYPE2
len auftragen TaMnoHOM
die Politur durch to filter the $unbTpoBaty no- YT WIRAT (B 1
Leinwand f{il- polishingliquid snTypy 4yepes nonotvo 7273

tern through linen
201 'HY
Politurschicht  layer of polish cnoii moantyper BRI MW 1
mattieren to depolish HaBORMTL Mat DY .DYRY,DBY .2
schadhafte Stel- to close defective samasarb nospex-  ,DRD ,DhQ 3
len vor dem  parts before  nennuie mecta PP NIDVID
Firben ver- colouring nepen okpackoii 1PVaT 138%
schliessen
teigartiger Zus- paste-like state  Tectoobpasroecoc- P32 WM “
tand des Kittes  of putty ToHHe 3aMasku
den Kitt in dic to fill up the  wnaknesats wno rpe s
Vertiefungen cinstreichen fissurs with putty [=Nrilek]
Fussbodenkitt  putty for wooden 3amMaska nnn nonupo- 7131 M 6
flOOriI]g BaHHbBIX HBHCHMﬁ
Kittmesser putty knife nonatoyka nns Wl a2
wnaknesku

®

der Kitterhirtet, theputty hardens samaska 3atsepre- RWRRD 90T .
BaeT
202 'Y
Haltbarmachung preservation of npenoxpaterine nepe- Y7 WY .1
des Holxes wood Ba OT FHUEHHS
die Widerstand- to increase the yseanuuts npou- PRIMTRYIRIT 2
fahigkeit des  resistibliity of  HocTb cpy6nennoro neca

Holzeserhohen  wood
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Unbegrenzte unlimited dura- Heorpanuuenas ‘If-\'?;: alai-)
Haltbarkeit des biliry of dry npounocts cyxo- Y NYMB
trockenen Hol- wood in dry  ro mepesa ® cy- ¥2w1 yp}
zes in trcke-  air XOM BO3EyXe (=3
ner luft v

Mittel zur Halt- means of preserv-cpeacrsa ans npe- P¥7 Wt \DynR 4
barmachung des Holzes ation  Roxpanenus or ruuenus

Austrocknen des desiccation ofa  cywka nepesa pPrT DY s
Holzes wood

die eiweissarti- to lixiviate the BeiuenauusatsGenko- PN NG

gen Stoffe aus- albuminous obpashuie Bewectsa 12N
liugen substances
03 "y
die eiweissarti- to transform the nepesectu Genkoo6- BN A 1
gen Stoffe in albuminous pasHule BelecTBa B 313?1;!?3
unlosliche Ver-  substances HEpacTROpHMBlE ~a§;nuna§
bindungeniiber- into insoluble coenunenus niop)y
tithren combination
Trinken des impregnation of nponuteiganue ge- T PRI WY 2
Holzes wood pesa e
trinken to impregnate  nponuTarh Py amy s
trinken mit impregntion nponuTbiBanue co-  RMIPI MY 4
Salzen with salts ngMU
Zinkchlorid zinc chloride  xnopuctwiii uuuk P8 S O3 &

Kupfervittiol  copper sulphate memnuii rynopoc ngny mapy .

Quecksilberchlo- corrosive subli- asyxnopucras pryrbﬂ*&?i’??'l“ﬂs;h a
rid mate

Olige Trankung oily impregna- nponbiTHBaHWe ne- BY3 PRI MY &
des Holzes tionof wood  pesa Macnom Shil &

das Holz mit  to impregnate nponutsiBats ne- X PIT MY 9
Teerol trinken  the wood with Ppeso kaMenHoyronbHEIM MacsioM

tar oil
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204 ‘1Y

Trinkung mit impregnation  nponuteiBasuekamen- PRI MDY 4
Kreosot with creosote  HuyronbHbiM MacnoMm
Holzteer vegetable tar  apescchbiii gérots PRI TmY 2
Braunkohlenteer tar from lignite 6ypoyronshuiii ng- @y oe Y 3
goudron rots
Steinkohlenteer coal tar kameHHoyronbhbil  J2N DOB LY -
DETrOTh

Gasteer gas tar rasoBuiii 1EroTb Ty s
Kokereiteer coke tar kokcosulii aérots oRIp 1MW -
Hochofenteer  tar from the  momenumiii pérots W32 20¥ .

high-furnace
Schieferteer tar from the  cnanueswiii pérots  NRY YWY &

lignite shiste

Torfteer peat tar TopsHoi aérote 9133 YWY Il
den Teer filtern to filter the tar ¢unbtposats mérots VY D 10
Filterung filtration buAbTpauus BYT D a1
denTeerentwis- todesiscate the taro6essoauts pérors oI pho a2
sern . RO
205 'RY
Teerderivat derivate of tar npoussomHele pérTa WY NITA .
Phenol phenol Perons 5D
phenolhaltiges  tar oil contain- (1=l =l A
Teersl ing phenol Sp phnen

h S

Phenolgehalt percentage of  comepwanuz deHo- S ndny
des Teerols  phenol intaroil nos B pérre (Bl ap el

Karbolipeum carbolineum kap6onuneym Um}“?uﬁt;’_ 5
Kreosotdl creozote oil kpeosotoBoemacno  BIMRIP WY O
mit Kresotdl — impregnate with nponutbisats kpe- jBY/2 MIT MY 7
trinken creozote oz0TOM DINRIP
Handelskreosot commercial creo- kpeosotumeiowunii- MIIBH BN 5
zote cd B Tpoaawme
9

Lebensdauer des life of creozoted MpORONRKMTENLHOCTLITIINT YT DI
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kreosotierten  wood cnym6ot nepesa BIINYP o0
Holzes MpoOMUTaHHOI O kpeOSOTOM
Kreosol creosol kpeoson omNp
206 'BY
Leichtol light oil nérgoe Macno ‘7P_ =120
Mittelsl middle oil cpeaHee Macno N3 Y
Schwerdl heavy oil TSIKENOE MAc/Io TR s
Anthrazensl  anthracene aHTpaleHoBoe Macno 'JNIMIN jBY 4
Petroleum petroleum HepT Stwp s
Prifung des testing tar oil wucnwitanme pérts 1BV MM 6
Teerdls
das Bauholz vor to work the tim- o6pa6otats ctpoe- 357 P¥ 73¥ 7
dem Trinken  ber beforeim- Bo# nec nepen mman
bearbeiten pregnation NpoNTLIBAHHEM

Tauchverfahren dipping method cnoco6 norpyetus no3n now s

das Holz in die to dip the wood norpysuts nepeso MB3YYTo20a
Trinkfliissig-  in theimpreg- B nponutounyio skuakocTs
keiteintauchen nation liquid

207 '‘nY

das Holz saugt the wood is nepeeo NpOMMTHI- n;nbpﬁm PYT
sich voll sucking itself full Baercs cnonna

Einsaugen des sucking in oil BnuTeiBanne nepesa jHYN s 2
Ols

Durchdringbar- permiability of cnoco6rocs nepesa — PPi7 Miy92 3

keitdes Holzes wood ENMTLIBATL
Oeclaufnahme  absortion of oil enuTeiBanue mac-  JRWT NPT 4
auf dem cbm. per cubic na Ha  kyBuuec-2pYRPY WH?
Holz metre of wood  kuit metp nepesa
Oelverteilung  distribution of pacnpenenenne PP oW1 npon »
im Holz oil within the  macna B nepese
wood

Trinkungsdauer impregnation ~ npomomkutensocte NPT B .6

time BNUTLIBAHUY
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das Oel schwizt the oilis exuding macro noreer mIn yowa 7
aus
Trinkbehilter  impregnating  cocyn ans nponuteiBarnn 317 %5 8
trough
fahrbare Druk- pneumatic trans-nomsuknoii annapar 9y 13133 M e
lufttrankvorrich- portable im-  ans nnesmanyec- MK PRy T
tng pregnating koro cnoco6a npo-  Snwmi

apparatus NHUTLIBAHUA
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